
FULL LENGTH SIZING DIES - 224 VALKYRIE FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Full
Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button which
helps keep case necks concentric during the neck expanding operation. It's
positioned higher in the neck area than most other dies. This provides support
and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is withdrawn
from the die.

Attributes

Name: 224 VALKYRIE FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000084
Mfr. No.: 005185
Cartridge: 224 Valkyrie
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Die
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 114mm
UPC: 757253991486

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von FULL
LENGTH SIZING DIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der FULL LENGTH SIZING DIES von Forster Products, Inc. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, Ihr Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die beste Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die FULL LENGTH SIZING DIES nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über die Rückrufrichtlinien und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer stabilen und sicheren Arbeitsumgebung.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrize gelangen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Matrize, um eine Beschädigung der Materialien zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie die FULL LENGTH SIZING DIES auf sichtbare Schäden.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

Installation

Montieren Sie die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers in Ihrer Wiederladepresse.
Vergewissern Sie sich, dass die Matrize sicher und fest sitzt, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Verwendung

Führen Sie die Hülsen vorsichtig in die Matrize ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Hülsen, um eine gleichmäßige Verarbeitung zu
gewährleisten.
Nach dem Gebrauch reinigen Sie die Matrize gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr verwendbaren Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte
Kontaktstelle richten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von FULL LENGTH SIZING DIES von Ihrer Sorgfalt und
Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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FULL LENGTH SIZING DIES 224 VALKYRIE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Sizing Dies 224 Valkyrie by Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide thoroughly
before using the dies.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment and the specific procedures for using
sizing dies.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep all reloading materials, including primers and powder, out of reach of children and unauthorized
individuals.
Store the dies in a secure location when not in use to prevent accidental injury.
Regularly inspect the dies for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling of reloading equipment can lead to serious injuries.
Ensure that all components are compatible with the 224 Valkyrie cartridge to avoid malfunctions.
Be aware of the risk of lead exposure when handling ammunition and reloading materials.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always doublecheck the dimensions and specifications of your cases before resizing.
Use the EZ Out Expander button correctly to maintain concentricity and avoid damaging the case neck.
Never exceed recommended powder charges when reloading ammunition.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.
Ensure that anyone using this product has received proper training in reloading safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during use.

Usage:

Prepare the cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the case into the die and raise the ram of the press to resize the case.
Use the EZ Out Expander button to expand the neck of the case, ensuring it is positioned correctly.
Remove the resized case from the die and inspect it for proper dimensions.
Repeat the process for all cases to be resized.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local regulations.
Follow local guidelines for the disposal of reloading materials, including primers and powder.
Avoid disposing of reloading materials in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Sizing Dies 224 Valkyrie, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product or on their official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para Dies de Recarga Forster

Introducción
Gracias por elegir los Dies de Recarga Forster para el cartucho 224 Valkyrie. Esta guía tiene como objetivo
proporcionarte instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar este
producto. Es importante seguir estas pautas para evitar accidentes y garantizar un funcionamiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
componentes de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena todos los materiales de recarga en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Si sientes que el die está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y contacta con el soporte técnico.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular componentes afilados o pesados.
Posibilidad de explosión o mal funcionamiento si no se siguen las instrucciones de uso.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede causar daños al die o al casquillo.
Usa el botón EZ Out Expander correctamente para mantener los cuellos de los casquillos alineados.
No uses el die para recargar con materiales no recomendados.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Mantén el die y los componentes de recarga fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en el soporte del prensa.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.
Ajusta el Forster Cross Bolt Die Locking Ring para asegurar el die en su lugar.

Uso del Die:

Inserta el casquillo en el die.
Utiliza el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo.
Asegúrate de que el casquillo esté centrado antes de proceder con el tamaño.
Realiza el tamaño del casquillo y verifica su alineación.

Mantenimiento del Die:

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Revisa el die regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de recarga.
Si el die está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de los Dies de Recarga Forster, te recomendamos
que busques información en el sitio web oficial de Forster Products, donde encontrarás recursos adicionales y
asistencia técnica.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de recarga
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Die de Dimensionnement
Intégral 224 Valkyrie de Forster Products, Inc.

Introduction
Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour l'utilisation sécurisée du die de dimensionnement
intégral 224 Valkyrie de Forster Products, Inc. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit afin
de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de rechargement de munitions.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Respectez les réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez le die.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures et les blessures.
Ne forcez jamais le die si vous sentez une résistance excessive.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les risques électriques.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée de tout obstacle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Fixez le die de dimensionnement intégral dans votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est correctement serré et aligné.

Utilisation du Die :

Insérez une douille vide dans le die.
Actionnez la presse pour faire passer la douille à travers le die.
Vérifiez que la douille est correctement dimensionnée après le passage.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Lubrifiez les parties mobiles si nécessaire pour un fonctionnement en douceur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des produits en métal.
Si vous devez vous débarrasser du die, assurezvous qu'il ne peut pas être utilisé par des personnes non
qualifiées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et la nature de votre demande.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le die de dimensionnement intégral 224 Valkyrie de Forster
Products, Inc. en toute sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à un environnement de travail plus sûr
pour vous et les autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di Ricarica
Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica Forster Products, Inc. per il calibro 224 Valkyrie. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. È fondamentale seguire queste
linee guida per ridurre i rischi e garantire la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i dies di ricarica in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il prodotto.
Tieni i dies e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente i dies per eventuali segni di usura o danni.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i dies se presentano danni visibili o segni di usura.
Assicurati che il die sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Utilizza solo munizioni e componenti raccomandati per il tuo calibro.
Non forzare il die durante il processo di ricarica; se incontri resistenza, verifica che non ci siano ostruzioni.
Non lasciare mai il die incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Inserisci il die nella pressa e stringi saldamente il dado di bloccaggio.
Verifica che il die sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti.

Uso del Die

Posiziona una cartuccia nel die.
Attiva la pressa per eseguire il processo di ricarica.
Controlla la concentricità della cartuccia dopo il processo e ripeti se necessario.

Manutenzione del Die

Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e lubrificante.
Controlla l'anello di bloccaggio e il pulsante EZ Out Expander per eventuali segni di usura.
Riponi il die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i dies usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i dies nel normale spazzatura; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati per materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il servizio clienti di Forster Products, Inc.
attraverso i canali ufficiali.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei dies di ricarica Forster. È
importante essere sempre vigili e informati riguardo alla sicurezza durante il processo di ricarica. Grazie per aver
scelto Forster Products, Inc. e per il tuo impegno per la sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla wkładów do
ponownego ładowania Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładów do ponownego ładowania Forster. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
wysokiej jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj wkładów wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wkłady w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ładowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj wkłady pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań używania wkładów i
skontaktuj się z producentem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego sprzętu do ładowania amunicji.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użycia wkładów.
Nie używaj wkładów, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas rozciągania szyjek łusek, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Przechowuj wkłady w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użycia

Instalacja wkładów:

Upewnij się, że wkład jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż wkład do pressa zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj pierścienia blokującego Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby zabezpieczyć wkład w miejscu.

Użytkowanie wkładów:

Użyj przycisku EZ Out Expander, aby zachować koncentryczność szyjki łuski podczas rozszerzania.
Podczas ładowania amunicji, zawsze kontroluj, czy szyjka i łuska są prawidłowo ustawione.
Po zakończeniu ładowania, sprawdź gotowe naboje pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy wkłady są uszkodzone lub nieużywane, nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat prawidłowej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wkładów do ponownego ładowania Forster,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania naszych produktów.
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Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH SIZING DIES
FORSTER PRODUCTS, INC. 224 VALKYRIE FULL
LENGTH SIZING DIE

Johdanto
Tervetuloa Forsterin FULL LENGTH SIZING DIE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä estääksesi onnettomuudet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että työkalut ja laitteet, joita käytät latausprosessissa, ovat hyvässä kunnossa ja oikein säädettyjä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun asennat tai käytät die:tä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että patruunat ovat oikean kokoisia ja yhteensopivia die:n kanssa ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata die:tä ilman asiantuntevaa ohjausta.
Huolehdi riittävästä valaistuksesta työskentelyalueella, jotta voit nähdä tarkasti, mitä teet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä die tukevasti latauslaatikkoon tai muuhun sopivaan laitteeseen.
Tarkista, että die on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa patruuna die:n sisään huolellisesti.
Käytä EZ Out Expander painiketta kaulan laajentamiseen.
Varmista, että patruunan kaula on linjassa die:n kanssa ennen vetämistä.
Vedä patruuna hitaasti ja tasaisesti pois die:stä. Vältä äkillisiä liikkeitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että käytät Forsterin FULL LENGTH SIZING DIE tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 224 VALKYRIE
FULL LENGTH SIZING DIE

Introduktion
Tack för att du har valt Forster Products, Inc. 224 Valkyrie Full Length Sizing Die. Denna produkt är utformad för att
ge hög precision och kvalitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och för att
maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten innan användning för eventuella skador eller defekter.
Rapportera eventuella osäkra produkter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar omladdningsdöda.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Kontrollera att alla verktyg är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Använd endast Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkerställa korrekt montering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av döden:

Montera döden i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Använd Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkra döden på plats.

Användning av döden:

Ladda en hylsa i pressen och se till att den är korrekt placerad.
Använd EZ Out Expanderknappen för att hålla hylsans nackar koncentriska under
nackexpanderingsoperationen.
Dra hylsan långsamt och jämnt ut ur döden för att undvika skador.

Underhåll av döden:

Rengör döden efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Inspektera döden regelbundet för slitage eller skador.
Förvara döden på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Konsultera lokala myndigheter för riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontakta oss för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säker användning av Forster Products, Inc. 224 Valkyrie Full Length Sizing
Die, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Forster Products officiella hemsida för mer information.
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Návod k bezpečnému používání FULL LENGTH
SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 224
VALKYRIE FULL LENGTH SIZING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen tak, aby vám umožnil efektivně a bezpečně vyrábět soustředné náboje. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon produktu, prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k nástrojům a materiálům používaným při přebíjení.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými úrazy.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou dies v dobrém stavu a bez poškození.
Nikdy nepoužívejte dies, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při manipulaci s nabíjecími materiály dodržujte všechny bezpečnostní postupy a doporučení.
Vždy se ujistěte, že je nábojnice správně umístěna v die, aby se předešlo nehodám.
Při rozšiřování krčku nábojnice buďte opatrní a postupujte pomalu, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci dies.
Nainstalujte die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby byla zajištěna stabilita dies.

Použití dies:

Před začátkem procesu přebíjení se ujistěte, že máte všechny potřebné materiály a nástroje.
Nasaďte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu stiskněte páku přebíjecího stroje a sledujte, zda se nábojnice správně rozšiřuje.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda splňuje požadované specifikace.

Pokyny pro likvidaci
Po použití se ujistěte, že jsou všechny materiály a nástroje řádně uloženy a zabezpečeny.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované dies, ale zlikvidujte je v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud se rozhodnete produkt vyřadit, dbejte na to, aby se nedostal do rukou dětí nebo zranitelných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, doporučení nebo pomocí se prosím obraťte na svého prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktu a jeho bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


